
 

   
 

 

7.1 

TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 

HCMC, this 17th day of June 2024  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 1/PROPOSAL 1 
V/v chấm dứt thực hiện Phương án chào bán cổ phiếu cho cổ đông hiện hữu và 
phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động 
(ESOP) theo Nghị quyết 1 ngày 08/06/2023 đã được Đại hội đồng cổ đông thông qua 
Regarding to the termination of the AGM’s Resolution 1 dated Jun. 08, 2023 on the 
shares offering plan to the existing shareholders and the plan to issue shares to 
employees under the employee stock ownership plan (ESOP) 

Kính gửi: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting 

Hội Đồng Quản Trị (HĐQT) kính báo cáo tình hình thực hiện phương án phát hành cổ 
phiếu để trả cổ tức năm 2021 và trình Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) xem xét thông 
qua việc chấm dứt thực hiện Phương án chào bán cổ phiếu cho cổ đông hiện hữu và 
phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) 

theo Nghị quyết 1 ngày 08/06/2023 đã được Đại hội đồng cổ đông thông qua, cụ thể như 
sau: 

The Board of Directors would like to propose the General Shareholders Meeting to 
approve the issuance plan of new shares for 2021’s dividend distribution and the 
termination of on the implementation of the share offering plan to existing shareholders 
and the issuance plan of new shares under the employee stock option plan (ESOP) 
according to Resolution 1 dated June 8, 2023 as follows: 

1. Báo cáo về việc thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2021 
theo Nghị quyết 1 ngày 08/06/2023. 

Hội đồng Quản trị đã triển khai một phần nội dung Nghị quyết 1 ngày 08/06/2023 về 
việc thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2021 với tỷ lệ 14,5% 
hoàn tất ngày 17/05/2024. 
To report on the implementation of the plan to issue shares to pay dividends in 2021 
according to Resolution 1 dated June 8, 2023. 
The Board of Directors has implemented one part of Resolution 1 dated June 8, 2023. 
The BoDs decided to issue new shares to pay dividends in 2021 at the rate of 14.5%, 
completed on May 17, 2024. 

2. Việc chấm dứt thực hiện Phương án chào bán cổ phiếu cho cổ đông hiện hữu và phương 
án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) theo Nghị 
quyết 1 ngày 08/06/2023. 

- Như Quý cổ đông cũng biết, tình hình thị trường chứng khoán chưa thuận lợi, Hội đồng 
Quản trị đã chưa thể triển khai Phương án chào bán cổ phiếu cho cổ đông hiện hữu và 
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phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) 
theo Nghị quyết 1 ngày 08/06/2023 đã được Đại hội đồng cổ đông thông qua. 

As shareholders know, the situation of the stock market was not going well, the Board 
of Directors has not been able to implement the share issuance plan to existing 
shareholders via public offering and issuance of shares under the employee option 
program (ESOP) according to Resolution 1 dated June 8, 2023 approved by the 
General Meeting of Shareholders. 

- Do vậy Hội đồng Quản trị kính trình ĐHĐCĐ thông qua việc chấm dứt thực hiện 
Phương án chào bán cổ phiếu cho cổ đông hiện hữu và phương án phát hành cổ phiếu 
theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) theo Nghị quyết 1 ngày 

08/06/2023 đã được Đại hội đồng cổ đông thông qua. Hội đồng Quản trị sẽ trình 
ĐHĐCĐ lại phương án phát hành khác khi thị trường thuận lợi hơn. 

Therefore, the Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of 
Shareholders for approval to terminate the implementation of the share offering plan 
to existing shareholders and the issuance plan of new shares under the employee 
stock option plan (ESOP) according to Resolution 1 dated June 8, 2023. The Board 
of Directors will re-submit the issuance plan to the General Meeting of Shareholders 
when the stock market condition is getting better. 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông đồng ý và biểu quyết thông qua.  
The BODs kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote 
for approval. 

Trân trọng.  

 
 TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 

 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
  
  
 
 
 

 NGUYỄN KHÁNH LINH 
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 

HCMC, this 17th day of June 2024  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 2/PROPOSAL 2 
V/v phương án phát hành cổ phiếu trả cổ tức năm 2023 

Regarding the plan of share issuance for paying dividend in 2023 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Hội đồng Quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét thông qua phương án phát 
hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2023 như sau: 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019; 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/6/2020; 

- Căn cứ Nghị định số 155/2020/NĐ-CP ngày 31/12/2020 của Chính phủ quy định chi 
tiết thi hành một số điều của Luật Chứng khoán; 

- Căn cứ Thông tư số 118/2020/TT-BTC ngày 31/12/2020 của Bộ Tài chính hướng 
dẫn một số nội dung về chào bán, phát hành chứng khoán, chào mua công khai, 
mua lại cổ phiếu, đăng ký công ty đại chúng và hủy tư cách công ty đại chúng; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty Cổ phần Chứng khoán Thành Công (“Công ty”); 

- Căn cứ Báo cáo tài chính đã kiểm toán năm 2023. 

Hội đồng Quản trị (HĐQT) Công ty kính trình Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) xem xét 
thông qua việc phân phân phối lợi nhuận và phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức 
năm 2023 như sau: 

Phần A: Mức cổ tức: 

- Tỷ lệ chia cổ tức: 5%. 

- Hình thức chi trả: Trả cổ tức bằng cổ phiếu. 

- Kế hoạch chi trả: Thực hiện theo phương án tại phần B Tờ trình này. 

Phần B: Phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức: 

I. Phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2023 

- Tên cổ phiếu : Cổ phiếu Công ty Cổ phần Chứng khoán Thành 
Công 

- Mã cổ phiếu : TCI 
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- Loại cổ phiếu : Cổ phiếu phổ thông 

- Mệnh giá cổ phiếu : 10.000 đồng/cổ phiếu 

- Số lượng cổ phiếu đang lưu 
hành 

: 115.620.964 cổ phiếu 

- Số lượng cổ phiếu quỹ : 0 cổ phiếu 

- Tỷ lệ cổ phiếu phát hành trả 
cổ tức 

: 5% (số lượng cổ phiếu phát hành dự kiến/số 
lượng cổ phiếu đang lưu hành) 

- Tỷ lệ thực hiện quyền : 100:5 (cổ đông sở hữu 01 cổ phiếu sẽ được 
hưởng 01 quyền và cứ 100 quyền thì nhận 
được 5 cổ phiếu mới phát hành thêm theo 
nguyên tắc làm tròn xuống đến hàng đơn vị). 

- Số lượng cổ phiếu phát 
hành dự kiến 

: 5.781.048 cổ phiếu 

- Giá trị cổ phiếu phát hành 
theo mệnh giá dự kiến 

: 57.810.480.000 đồng 

- Phương án xử lý cổ phiếu lẻ : Số lượng cổ phiếu phát hành cho từng cổ đông 
sẽ làm tròn xuống hàng đơn vị, phần số lẻ thập 
phân (nếu có) phát sinh sẽ được hủy bỏ. 

Ví dụ, tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực 
hiện quyền, ông Nguyễn Văn A sở hữu 1.005 cổ 
phiếu TCI thì sẽ nhận được 1.005 x 5/100 = 
50,25 cổ phiếu. Theo phương án xử lý cổ phiếu 
lẻ thì ông A sẽ nhận được 50 cổ phiếu mới sau 
khi làm tròn xuống đến hàng đơn vị, phần số lẻ 
0,25 cổ phiếu sẽ bị hủy. 

- Đối tượng phát hành : Cổ đông hiện hữu có tên trong danh sách cổ 
đông Công ty vào thời điểm chốt danh sách cổ 
đông hưởng quyền nhận cổ tức do Tổng công 
ty lưu ký và bù trừ chứng khoán Việt Nam 
(VSDC) lập. 

- Mục đích phát hành : Phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2023. 

- Quy định về hạn chế chuyển 
nhượng 

: Không hạn chế chuyển nhượng. 

- Nguồn phát hành trả cổ tức : Từ nguồn lợi nhuận đã thực hiện (lợi nhuận sau 
thuế chưa phân phối) của năm 2023 và của các 
năm trước lũy kế đến ngày 31/12/2023 theo 
Báo cáo tài chính năm 2023 đã được kiểm toán. 

- Thời gian thực hiện : ĐHĐCĐ ủy quyền cho HĐQT quyết định thời 
điểm thực hiện cụ thể. 

III. Thông qua việc sửa đổi Điều lệ Công ty phù hợp với số cổ phần thực tế phát 
hành tăng thêm 
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ĐHĐCĐ thông qua việc sửa đổi Điều lệ Công ty với số vốn điều lệ tăng thêm phù 

hợp với số cổ phần phát hành thực tế tăng thêm. Ủy quyền/giao cho HĐQT thực 

hiện các thủ tục sửa đổi Điều lệ Công ty, thay đổi vốn điều lệ Công ty, Giấy phép 

hoạt động, Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp của Công ty theo quy định. 

IV. Thông qua việc đăng ký lưu ký bổ sung và đăng ký niêm yết bổ sung cổ 
phiếu phát hành thêm 

ĐHĐCĐ thông qua việc đăng ký lưu ký cổ phiếu bổ sung tại VSDC và đăng ký niêm 

yết bổ sung tại Sở giao dịch chứng khoán cho toàn bộ số lượng cổ phiếu thực tế 

phát hành thêm. 

V. Các nội dung ĐHĐCĐ giao/ủy quyền cho HĐQT 

ĐHĐCĐ thống nhất giao/ủy quyền cho HĐQT và HĐQT có thể giao và/hoặc ủy 

quyền lại cho người đại diện pháp luật Công ty có thể thực hiện một, một số hoặc 

toàn bộ các công việc sau: 

- Quyết định tổ chức triển khai phương án phát hành cổ phiếu trả cổ tức và thời gian 

thực hiện cụ thể. 

- Quyết định hồ sơ phát hành cổ phiếu trả cổ tức theo quy định. 

- Thực hiện các thủ tục sửa đổi Điều lệ Công ty, thay đổi vốn điều lệ Công ty, Giấy 

phép hoạt động Công ty, Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, đăng ký lưu ký 

cổ phiếu bổ sung tại VSDC, đăng ký niêm yết bổ sung cổ phiếu thực tế tăng thêm 

tại Sở giao dịch chứng khoán và các thủ tục có liên quan khác. 

- Ngoài những nội dung ủy quyền trên đây, ĐHĐCĐ ủy quyền/giao cho HĐQT có thể 

bổ sung, chỉnh sửa, giải trình theo yêu cầu của cơ quan quản lý Nhà nước sao cho 

việc phát hành cổ phiếu được thực hiện hợp pháp và đúng quy định. 

 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông đồng ý và biểu quyết thông qua.  

The BODs kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote 
for approval. 

Trân trọng. 
Respectfully,  

  TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
  
  
 
 
 
 NGUYỄN KHÁNH LINH 
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 

HCMC, this 17th day of June 2024 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 3/PROPOSAL 3 
Thù lao của Hội Đồng Quản Trị & Ban Kiểm Soát năm 2023, 2024 

Regarding the remuneration of the BOD & IC in 2023, 2024 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Hội Đồng Quản Trị (HĐQT) kính trình Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) về việc chi trả thù 
lao cho Hội Đồng Quản Trị và Ban kiểm soát (BKS) như sau:  

The Board of Directors respectfully submits to the General Shareholders Meeting on 
remuneration of the Board of Directors and the Inspection committee as follows:  

1. Thù lao của Hội Đồng Quản Trị và Ban Kiểm Soát năm 2023/Remuneration 
for the Board of Directors and the Inspection Committee for 2023 

ĐHĐCĐ thường niên năm 2023 đã thông qua mức thù lao của HĐQT và BKS 
năm là 2023 là 1% lợi nhuận trước thuế hợp nhất năm 2023. Nay HĐQT kính 
trình ĐHĐCĐ thông qua mức thù lao của HĐQT và BKS năm 2023 như sau: 

The 2023 Annual General Meeting of Shareholders approved the remuneration of 
the Board of Directors and the Inspection Committee in 2023 as 1% of the profit 
before tax in 2023 (consolidated). Then, the BODs would like to submit to the 
General Shareholders to approve the remuneration of the Board of Directors and 
the Inspection Committee in 2023 as follows: 

- Lợi nhuận trước thuế năm 2023 (Báo cáo hợp nhất) : 67.269.891.830 đồng 
Profit before tax 2022 (consolidated) 

- Thù lao HĐQT và BKS năm 2023   : 672.698.918 đồng 

The remuneration of the BOD and the IC in 2023 

 

ĐHĐCĐ ủy quyền/giao cho HĐQT toàn quyền quyết định mức thù lao của từng 
thành viên HĐQT và BKS cụ thể, quyết định thời điểm thực hiện chi trả và các 
vấn đề khác có liên quan.   

The General Shareholders authorizes/assigns the BODs to decide the 
remuneration for each member of the BODs and the IC, payment schedule and 
other related issues. 

2. Thù lao của Hội Đồng Quản Trị và Ban Kiểm Soát năm 2024/Remuneration 
for the Board of Directors and the Inspection Committee for 2024  

HĐQT kính trình ĐHĐCĐ thông qua mức thù lao của HĐQT và BKS năm là 2024 
là 1% lợi nhuận trước thuế hợp nhất năm 2024. 
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The BODs hereby would like to seek AGM’s approval on the remuneration for 
BODs and IC in 2024, which is equal to 1% of profit before taxes (consolidated). 

ĐHĐCĐ ủy quyền/giao cho HĐQT toàn quyền quyết định mức thù lao của từng 
thành viên HĐQT và BKS cụ thể, quyết định thời điểm thực hiện chi trả và các vấn 
đề khác có liên quan.  

The General Shareholders authorizes/assigns the BODs to decide the 
remuneration for each member of the BODs and the IC, payment schedule and 
other related issues. 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông đồng ý và biểu quyết thông qua.  
The BODs kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote 
for approval.  
Trân trọng/Respectfully, 
 TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
 
  
 

 
 NGUYỄN KHÁNH LINH
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 

HCMC, this 17th day of June 2024 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 4/PROPOSAL 4 
V/v Thông qua Báo cáo của Hội đồng quản trị năm 2023 

Regarding the Adoption of the report of the BODs in 2023 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Như đã trình bày của Hội đồng quản trị về tình hình hoạt động năm 2023, toàn văn báo 
cáo của Hội đồng quản trị được đính kèm tại tờ trình này, Hội đồng quản trị đề nghị Đại 
hội đồng cổ đông xem xét và biểu quyết thông qua. 

As presented by the BODs on business performance in 2022, the report in writing of the 
BODs is also attached here with, the Board of Directors kindly propose that the General 
Shareholders Meeting shall agree and vote for approval. 

Trân trọng. 

Respectfully, 

  TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
  
  
 
 
 
 NGUYỄN KHÁNH LINH
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 
HCMC, this 17th day of June 2024 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 5/PROPOSAL 5 
V/v Thông Qua Báo Cáo Ban Kiểm Soát Năm 2023 

Regarding the Adoption of the Inspection committee’s report in 2023 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting 

Như đã trình bày của Ban kiểm soát về báo cáo tình hình kiểm soát năm tài chính 2023, 
toàn văn báo cáo của Ban kiểm soát cũng được đính kèm tại tờ trình này, Ban kiểm soát 
đề nghị Đại hội đồng cổ đông xem xét và biểu quyết thông qua. 

As presented by the IC on the report on the inspection situation in the fiscal year 2023, 
the report in writing of the IC is also attached here with, the IC kindly propose that the 
General Shareholders Meeting to agree and vote for approval. 

Trân trọng.  

Respectfully, 
 

 TM. BAN KIỂM SOÁT/ON BEHALF OF IC 
 TRƯỞNG BAN/HEAD OF IC 
  
  
  
 
 
 TRẦN THỊ NHÀN



 
   

 

 

7.6 

TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 
HCMC, this 17th day of June 2024 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 6/PROPOSAL 6 
V/v Thông qua Báo cáo tài chính Năm 2023 

Regarding the adoption of the Audited Financial Statements in 2023 

 Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Như đã trình bày của Hội đồng quản trị về Báo cáo tài chính năm 2023 đã được kiểm 
toán, toàn văn Báo cáo tài chính đã được kiểm toán cũng được đính kèm tại tờ trình 
này, Hội đồng quản trị đề nghị Đại hội đồng cổ đông xem xét và biểu quyết thông qua. 

As presented by the BODs on the audited Financial Statements in 2023, this report in 
writing of the BODs is also attached here with, the Board of Directors kindly propose that 
the General Shareholders Meeting shall agree and vote for approval. 

Trân trọng. 

Respectfully, 

  TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
  
  
 
 
 
 NGUYỄN KHÁNH LINH
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 
HCMC, this 17th day of June 2024  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 7/PROPOSAL 7 
V/v Định hướng và chỉ tiêu kinh doanh năm 2024 

Regarding the Business direction and business targets for 2024 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

1. Định hướng kinh doanh 2024/Business direction in 2024 

 Kiện toàn và bồi dưỡng nhân sự khung để phát triển đội ngũ và cải thiện các 
mảng tạo doanh thu/Continue to strengthen and foster human resources in oder 
to improve profit center. 

 Tiếp tục chú trọng hoàn chỉnh hạ tầng công nghệ phục vụ phát triển hoạt động 
kinh doanh/Continue to focus on completing the technology infrastructure to serve 
the business development. 

 Tiếp tục phương châm chú trọng hoạt động kiểm soát rủi ro trong hoạt động. 
Continue the motto of focusing on risk management in operation. 

2. Các chỉ tiêu năm 2024/Business targets for 2024 

Chỉ tiêu/ Targets Báo cáo riêng/ 
Separate 

Báo cáo hợp nhất/ 
Consolidated 

Doanh thu dự kiến/Expected 
revenues: 

VND 179,08 tỷ/billion VND 213,48 tỷ/billion 

Lợi nhuận trước thuế dự 
kiến/Expected profit before 
tax 

VND 78,16 tỷ/billion VND 100,86 tỷ/billion 

Lợi nhuận sau thuế dự 
kiến/Expected profit after tax 

VND 62,53 tỷ/billion VND 80,69 tỷ/billion 

Cổ tức/Dividend (*) 5% 

(*) Tỷ lệ cổ tức 2024 có thể được thay đổi và sẽ trình cho Đại hội đồng cổ đông 
thông qua để thực hiện. 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông đồng ý và biểu quyết thông qua.  
The BODs kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote 
for approval. 

Trân trọng./Respectfully,  
 TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
  
 
 
 NGUYỄN KHÁNH LINH 
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 
HCMC, this 17th day of June 2024  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 8/PROPOSAL 8 
V/v Lựa chọn Công ty Kiểm Toán năm 2024 

Regarding the selection of Auditing Firm for 2024 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Ban kiểm soát kính trình Đại hội đồng cổ đông ủy quyền cho Hội đồng quản trị Công ty 
quyết định lựa chọn một (01) trong năm (05) Công ty kiểm toán sau làm Công ty kiểm 
toán cho TCSC trong năm 2024: 

The Inspection Committee submits to the General Shareholders Meeting for the 
authorization to the Board of Directors to select one of the five (05) Auditing Firms below 
as the company’s auditor for 2024: 

1. Công ty kiểm toán Deloitte (Vietnam)  
Deloitte Auditing Firm (Vietnam) 

2. Công ty TNHH kiểm toán và tư vấn A&C   
A&C Auditing and Consulting Co., Ltd. 

3. Công ty TNHH Ernst & Young Việt Nam 
Ernst & Young Viet Nam Limited 

4. Công ty TNHH KPMG 
KPMG Limited 

5. Công ty TNHH PWC (Việt Nam) 
PWC 

Ban kiểm soát kính trình Đại hội đồng cổ đông đồng ý và biểu quyết thông qua.  
The IC kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote for 
approval. 

Trân trọng. 
Respectfully,   

  TM. BAN KIỂM SOÁT/ON BEHALF OF IC 
 TRƯỞNG BAN/HEAD OF IC 
  
  
  
 
 
 TRẦN THỊ NHÀN
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TP. HCM, ngày 17 tháng 06 năm 2024 
HCMC, this 17th day of June 2024  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
(ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG LẦN THỨ 18) 

ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS MEETING 2024 
(GENERAL SHAREHOLDERS MEETING No. 18) 

-------------------- 

TỜ TRÌNH 09/PROPOSAL 09 
V/v Chỉnh sửa bổ sung Điều lệ 

Regarding the amendment and supplementation of the Charter 

Kính gửi/To: Đại Hội Đồng Cổ Đông/General Shareholders Meeting  

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông về việc sửa đổi, bổ sung Điều Lệ Công 
ty như sau: 

The Board of Directors submits to the General Shareholders Meeting on the amendment 
and supplementation of the Charter as follows: 

Chi tiết các điểm chỉnh sửa được trình bày tại Báo cáo chỉnh sửa Điều lệ đính kèm 
theo Tờ trình này. 
Details of amendments and supplementations of the Charter are mentioned in the 
report attached to this proposal. 

Kính trình ĐHĐCĐ giao và ủy quyền cho HĐQT tiếp tục thực hiện các công việc hoàn 
thiện Điều lệ Công ty bao gồm nhưng không hạn chế việc cập nhật ngày sửa đổi Điều 
lệ; tên, số điều khoản; tham chiếu điều khoản có liên quan; định nghĩa/giải thích từ ngữ 
hoặc các vấn đề khác trong trường hợp ĐHĐCĐ đã thông qua các nội dung bổ sung, 
sửa đổi Điều lệ. 

Respectfully propose to the General Shareholders Meeting assign and authorization to 
the BODs to continue to complete the Company's Charter, including but not limited to 
updating the date of amendment; name & namber of amendclause number; reference 
to relevant terms; definition/explanation or other issues approved by the General 
Meeting of Shareholders for supplemental, amended contents to the Charter. 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét và biểu quyết thông qua.  

The BODs kindly propose that the General Shareholders Meeting shall agree and vote 
for approval. 

Trân trọng, 
Respectfully,  
  TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ON BEHALF OF B.O.D 
 CHỦ TỊCH/CHAIRMAN 
  
 
 
 
 NGUYỄN KHÁNH LINH 


